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zal a hátsó gondolattal, hogy Oroszország szá- 

X. avfolyam, Taruul-Sacuilor (Kézdivásárhely), 1923. Február 22. Csütörtök. 15. szám. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: I [ Megielenik ; 
hetenként kétszer: 

téléve 0 . csütörtökön és Ngyed évre 20 L - b. , va árnap regzel. 
Égy hóra. . 7L -b. 

, - 
Nyilttér sora 6 L - b. 1 
Hird. petitsora 3L - b. 

Kézdivásárholy és Vidéke Gazdasági Egyesületének hivatalos lapja. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Soseaua Gen. Averescu-ut 4. 

: aba ksalm 

Felelős szerkesztő: Dr, I Dlónes Údon, ]tua ezréstrteri Fenyreyennt kérerteneallet [ Segédszerkesztő Kics 4. Istát. 

A helyzet. Mi lesz? 
Ha a józan ész szerint fontolgatjuk a világhelyzetet, könnyü rájönni, hogy sokkal messzébb 

állunk a háborus bonyodalmaktól, mint ahogy azt hisszük, vagy hinni szeretik igen sokan. Igaz, 
hogy a Ruhrvidek lángokban áll, amennyiben az emberi szenvedélyek elég hevesen lángolnak 
és ezt a gyülölettüzet elég kitartóan szítogatja Poincare, de a megbénitott Németország 
minden keserüsége mellett sem gondolhat ezidőszerint megtorlásra. Azt azonban hiába tagadnók, 
uogy a reváns megizmositására és fenntartására Franciaország alkalmasabb kirándulást a német 
földre nem tehetett. De nem erről van szó, hanem arról, hogy Németországnak nincs más vigasztalása, 
mint a türelem. 

A helyzet másik forró Eontja Keleten van. A törökök között, kétségtelen, harcias a 
hangulat. Kemal pasa, Izmed pasa és sok, még sok pasa bátorsággal állanak a helyükön minden- 
féle angol flottatüntetés ellenére is. A görögöket is harcra tüzeli a harag és szégyen. Mert a 
ravasz görögök eleinte sok győzelemről tudtak számot adni, de fordult a kocka és Kemál ugyancsak 
elpáholta őket. Most hát ugyancsak feszül a hur Keleten is. A háboru kezdéséhez kedve egynek 
sincs. És meg vagyunk győződve, hogy mégis kötnek valamelyes békét, semhogy háborut viseljenek, 
még akkor se, ha Csicserin a török barátság érdekében üt a kardjára. 

A nagyháboru utóhullámzása ez, amit Keleten és Nyugaton látunk s ha látszatra kedvezőtlen 
is, mégis azt hisszük, hogy a két tüzhullám nem csap össze, ha Keleten meg is lobbanna. Ez 
pedig annál hihetőbb, mert a középeurópai feszültség sokat engedett. Valamely megértése annak, 
hogy minden nemzetnek békére van szüksége, mind mélyebb gyökeret kezd verni nemcsak a 
néptömegek lelkében, hanem a nagyhangu és nagyképü diplomáciában. A helyzet lassanként 
szelidül s remélhetjük, hogy az uj fordulat mégis csak a béke felé lesz, 
messze álluank. 

amitől ugyan még elég 

Lengyel hadüzenet Litvániának. 
Berlinből jelentik, hogy hivatalos helyre 

érkezett jelentés szerint Lengyelország hadat 
üzent Litvániának. 

A jelentés szerint Litvánia különböző 
helységeiben, igy Kirbaty állomáson is fal- 
ragaszokon kihirdették a lengye! hadüzenetet. 

A falragaszok szerint Lengyelország már 
is megkezdette az előnyomulást. 

Politikai körökben ugy vélekednek, hogy 
a hir valótlan, ámbár tény az, hogy a lengyel 
csapatok megkezdték az előnyomulást. Had- 
üzenetről - mondja a hivatalos velemény - 
nem lehet szó, csak arról, hogy Lengyelország 
előnyomulva, megszállja a neki igért területeket. 

A lengyel konfliktus nagy izgatottságban 
tartja a litván közvéleményt és hirek szerint a 
litván esapátok is elfoglalták állásaikat a sem- 
leges területen és egy nagykiterjedésü arcvonal 
számos pontján formális ütközetek fejlődtek ki. 
Párisból jelentik, hogy a szövetségesek a len- 
gyellitván háborunak fenyegető hatása alatt el- 
ismerték volna Memel területe felett Litvánia 
szuverénitását. E hir azonban nem nyert hiva- 
talos megerősitést. Minden esetre a legközelebbi 
napok döntő jelentőségüek, mert ha Lengvelor- 
szág tényleg háborut kezd Litvániával, akkor 
Oroszország is meg fog indulni. A helyzetet 
komplikálja, hogy a legutóbbi időben forradalmi 
hirek jönnek a német megszállott területről, az. 

mára is e vidék teljes forradalmositásával a 
középeurópai bonyodalomnak teljes kifejlődést 
engedjenek. 

„Törököt fogtak, de nem enged" 
Konstantinápoly, febr. 19. Angorában a 

parlamenti körök izgalma növekszik. A szélső- 
séges politikusok Izmedet élesen támadják. Azt 

vetik szemére, hogy a nemzeti paktumot meg 
haladó engedményeket tett. A nemzetgyűülésen 
élénk vita várható. 

Lausanne, február 19. A szövetségesek 
azt remélték, hogy a béketervezet gazdasági 
részének reviziójával Kemál pasát engedékeny- 
ségre birhatják. A Konstantinápolyból érkező 
hirek azonban kétséget támasztanak az iránt, 
hogy Kemál megelégedne az eddigi enged- 
ményekkel. 

Irta: Nemes Nagy Elemér. 
Bármerre lépek, szomoru kép tárul elém. 
Az aggódó, a megszokott lemondó arco- 

kon egy árnyalattal sötétebb a boru a szemek 
körül, a homlokon mélyebbekké váltak a gond 
barázdái s a szemekben az a révedező, tompa 
tekintet átváltozott a megdöbbenés fátyolává. 
Az emberek elfeledkeztek pillanatra az önzés- 
ről s a néma kérdőjelek mutatják, hogy ki-ki 
akaratlanul a „köz"-ért, a mindnyájunkat egy- 
formán érdeklő „holnap" ért aggódik, mintha 
csak valamennyien ott hordanák ajkukon a kér- 
dést: „Mi lesz?" 

Keleten ujra háboru, nyugaton megszállás, 
Lengyelország világgá kiáltja, hogy fél, Orosz- 
országból semmi hir, Jugoszlávia--Olaszország 
határain napirenden az incidensek és ki tudná 
mind felsorolni, hogy mi történik körülöttünk? 
Itt nálunk? Az ellenzéki pártok beharangozzák 
a kormány bukását, az ,ébredés" szele itt-ott 
elvakult zsidó üldözéssé fajul, közben a min- 
dennapi élet egyre sulyosabb, egyre nehezebb, 
az árak törtetve rohannak hihetetlen számok 
felé, mindenki érzi, hogy ez igy nincs jól s 
mindenki megkérdezi: Mi lesz? 

Fejlődésünkben, abban az evolucióban, 
melyet meg nem akadályozhat semmi hatalom, 
abban a törtetésben, melynek látható célja a 
meguyugtató megközelithetése, nekünk valóban 
olyan szerep jutott, melyben, ha az összességet 
elfeledve azt a magunk egyéni szempontjából 
latolgatjuk, bizony kevés vigasztalót találunk. 
Belekerültünk a nagy, történelmi élet malmának 
óriási kövei közé s őrlődünk, örlődünk, hogy 
aztán tiszta jó lisztből süthessék boldog utó- 
daink mindennapi kenyerüket. A molnár kérlel.- 

Életem. 
Szombati-Szabó István versei. 
Kaláka kiadása. Kolozsvár, 1922. 

Fehér billentyükre teszem az ujjaim és 
megütök egy akkordot. A hangok nyomán fel- 
éled bennem valami dal, majd visszazsong egy 
egész opera. 

Nehány vers Szombati-Szabó István uj 
könyvéből . . . felhangzik az akkord... és életre 
kel a háboru előtti magyar költészet muzsikája. 

Nem hibájául akarom ezt felirni Szombati- 
Szabónak. Nem. Ez csak annyit mond, hogy 
Szombati Szabó nem uj ember. Voersei, ha bele 
is fogóznak a mába, a maguk egészében mégis 
csak a Holnaposokkal megujhódott magyar Ii- 
rával kapesolódnak össze. Poézisének fája abba 
a talajba gyökerezett, amelyből Babitsok, Kosz- 
tolányik, Somlyók szökelltek magasra. 

Uj könyvének minden sorából elém tárul 
kiforrottsága, érettsége. Mondanivalói határo- 
zottak. Nem gyakorlatozik. Erős, kissé kemény, 
de biztos kézzel rajzol. Képei plasztikusak és 
szépek. 

Negyedik verseskönyve már Szombati- 
Szabó Istvánnak az Életem." Három részre 
oszlik, Az első a ,Széfa ciklus" a Széfához 

irt szerelmes versek gyüjteménye, - a máso- 
dik rész cime: „Életem", a harmadiké: Hit. 
vallás messiások földjén." E két utóbbi ciklus 
cime a bennük felsorakoztatott versek tartalmát 
is meghatározza. 

Legőszintébb, legmélyebbről fakadó ver- 
seit a Széfa ciklusban találom. A Széfa-szerelem 
nem komédiázás, véres és igaz: 

Oly szép vagy, mint egy boldog, 
Oly szép vagy, mint a májusi kalász, 
Oly szép vagy, mint a részegnek a mámor És mint a hegyek közt a völgy. 

De közeleg a tél és 

Elmulik minden. 

hü mosoly, 

Elszáll a nyár. És elrepül az ősz. 
Mint him madár a nőstényt: üzik egymást És láthatatlan szárnyon szállnak el 
A levegőben, honnan egyre hull 
Hullt tollazatjuk: a hervadt levél. 

(Csak én nem tudok elszakadni tőled.) 

A második részben foglal helyet a kötet 
leggyöngébb verse: Viaszodás ön-magam ellen, 
de egyszersmind a legtökéletesebb, szinte csoda- 
vers: az Életem. Szebbnél-szebb gondolatok 
halmozódása e költemény, akár tiz verset is 
meg lehetett volna irni belőle.
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hetetlen, nem törődik azzal, hogy nekünk egye- 
deknek fáj-e ez az őrlés, meg sem kérdez 

bennünket, az Élet-ben mi oly parányok vagyunk, 

hogy kiáltásunkat meg sem hallja, talán épen 

az összesség nagy zugása miatt. 

És mi oktalan kérdezzük: Mi lesz? 
Ha valamennyien, minden gyarlóságunk 

mellett, a „Mi lesz?” kérdésre adott üres jós- 
latok, egyéni látókörünk peremein hullámzó 

eszmefuttatások és mindannyiszor negativ kom- 

binációk helyett arra gondolnánk, - nem, hogy: 

mi lesz - hanem, hogy mit kellene és mit kell 
cselekednünk, hogy ez az elkerülhetetlen őrlő- 

dés minél enyhébben haladjon át közöttünk és 

velünk, akkor bizonyára a szemekben ujra föl- 

föl csillogna az életöröm, az arcokról az önbi- 

zalom sok-sok gondot, barázdát simitana el, 

mert ujra visszatérne közénk a csüggedés, a 

szorovnoizmus, a tétlenség, a sáppadozás he- 

lyébe az egymás iránti közelességérzet, 
Sült galambok nem röpködnek már, az 

ölbetett kezek nyomában nem ringanak termő 

kalászok, a sohajtozás közben legnemesebb 

indulataink maradnak parlagon, vagy hervadnak, 
tünnek el nyomtalanul. 

Ne várjunk Sámsonokat, kik a minden- 

napi élet oszlopait akarják rommá rázni, - ki, 

kifelé a begombolt tétlenségből, hi a kötelesség ! 
A kötelesség önönmagunkkal, a kötelesség 

embertársainkkal, a kötelesség társadalmi éle- 
tünkkel és a szent kötelesség - gyermekeink- 

kel szemben. 
És ennek a kötelességnek legelső megnyil- 

vánulása, ennek a feltámadt férfias kötelesség 

tudásnak első sziklavára, örök alapköve, hogy 

nyiltan, őszintén, becsülettel egy táborba sora- 

kozzunk. 
Valakinek meg kell kezdenie. 

Valakiknek eszébe kell jusson, hogy addig, 
amig széttagozódunk, szétforgácsolódunk, amig 

bármilyen cimen apró csoportokban igyekszünk 

különbséget tenni egymás között, amig nem 
teszünk tanuságot arról, hogy mi egymásnak és 

egymással szemben kölecsönösen jót akarunk - 

addig méltán lehet arra a kérdésre, hogy: Mi 

lesz? - akként válaszolni, hogy: jaj nekünk! 
Pusztulunk. Veszünk! 

Teljes kapitulációl akar a írancia. 
Paris, febr. 20. A francia kormány semmi 

közvetitést sem fog elfogadni. Az egyetlen meg- 

oldás a francia kormány számára, hogy Német- 
ország feltétlenül kapituláljon. 

Róma, febr. 18. A Giornale d'ltalia jelenti: 

Párisban el vannak rá készülve, hogy a Ruhr- 

vidéki viszonyok még jobban elmérgesednek. 
A franciák azt mondják: De a franciák 

egynegyedórával tovább győzik, mint a németek." 
,Semmi sem térit el minket, mondta egy 

francia politikus, attól a szándékunktól, hogy 

leszámoljunk a helyzettel, mely ha tovább tart, 

legkésőbb öt év mulva uj német-franeia háborura 

vezetne." 

A készülő alkotmány-javaslat fűbb szakaszai. 
Az uj 1omán alkotmány-tervezetet jan. hó 

27-én terjesztette a kormány a törvényhozás 

elé, melynek fontosabb rendolkezései a követ- 
kezők: 

5. szakasz: A románok, népi eredetre, 

nyelvre és vallásra való különbség nélkül, a 
lelkiismeret szabadságának, az oktatás szabad- 

ságának, a sajtó szabadságának, a gyülekezés 

szabadságának, a gyülés szabadságának és a 

törvényekben megállapitott összes jogoknak 
örvendenek. 

ő. szakasz: Jelen alkotmány és a politi- 
kai jogokra vonatkozó többi törvények határoz- 
zák meg azokat a feltételeket, amelyek a román 
mivolton kivül szükségesek e jogok gyakorlásához. 

A nők polgári jogait polgári törvények 

fogják megállapitani a két nem tökéletes egyen- 
lősége alapján. 

Kétharmad többséggel megszavazott kü- 

lönleges törvények fogjak meghatározni ama 
feltételeket, amelyek mellett a nők politikai 

jogokat gyakorolhatnak. 

A honositás. 
7. szakasz: A vallási, felekezeti, népi és 

nyelvi különbözőség Romániában nem képezi 
akadályát a polgári és politikai jogok megszer- 
zésének és azok gyakorlásának. 

A honositás a végrehajtó hatalom hatás- 
körébe esik. 

Külön törvény fogja meghatározni ama 
feltételeket és eljárást, amelyekkel az idegenek 
a honosságot megszerzik. 

Tulajdonjog. 

18. szakasz : Az ingatlan és ingó tulajdon, 
a szellemi, irodalmi, müvészi, ipari és általá- 
nosságban minden természetü tulajdon bizto- 

Életem. 

Ki költötte e furcsa dalt? 
Ki töltötte e korcs italt ? 
Kitől való e nyugtalan s csodás 
Fél.álmodás? 

Ki szegte körül életem, 
Mint keszkenőt a széleken, 
Titokzatos, ördöngős tükkel 
És torz betükkel ? 

Bajjal s örömmel ki varrta ? 
Hogy ilyen furcsa, tarka-barka 
S hogy szem-fedőnek szebb legyen 

s rám vegyem? 

Ki gondolá e zord mesét, 
Hogy aálmát hessegesse szét? 
S adta mégis elrengetőnek 
Az ébredőnek ? 

Téglát téglára ki rakott, 
Hogy nem kent rá vakolatot? 
S vajjon kinek a lakó háza, 
Hogy niucsen váza ? 

Ki küldte ezt a levelet, 
Hogy nincsen benne üzenet? 
S ki az, aki mégis reája 
A választ várja ? 

Ki épité e templomot, 
Hogy rakott bele lim-Jomot 

S a harangjába kötni nyelvet 
Hogy elfelejtett? 

Vajjon kié e kamra kincs, 
Hogy zárt ajtóján nincs gilincs? 
8 a falba mért hogy ablakot 
Nem vágatott? 

Ki az, ki virrasztani óhajt 
S a mécsbe nem töltött olajt? 
Világit igy majd az talán 
Az asztalán? 

E furcsán hangzó éneket 
Azért dadogtam én neked: 
Vedd jobban szemre, Istenem, 
Az életem. 

,Hitvallás messiások földjen"-ből Vak Va- 
zul panaszkodása, Magyar Gangesz és a Sü- 
lyedő gálya a legjobbak. 

Szombati-Szabónak hibája a hosszadal- 
masság. Néha sokáig variál, tulterhel a képek 

sokaságával, elfáraszt. 

ártalmára, melyekből, ha a fölösleget lecsapolta 

volna, értéküket kétszeresére emeli. 
z ,Életem" kiállitás tekintetében egyike 

a legszebb, legkifogástalan könyveknek, melyek 
az utóbbi években nálunk megjelentek. Meg- 
rendelhető a szerzőnél, Lugoson. 

E. Gy. 

sittatit, gyakorlását pedig törvények togják 

Sok versének van ez 

szabályozni. 
A közhatóságnak, 

alapján, jogában áll, hogy bármely ingatlan 
altalaját általános érdekben hasznositsa azzal 
a kötelezettséggel, hogy a felületen, épületekben 

és munkálatokban okozott károkat kártalanitja. 

Senki vagyona ki nem sajátitható, csakis 
közhasznu ügy érdekében, igazságos és előzetes 
kártalanitás után. 

Külön törvények fogják meghatarozni a 

közhasznuság eseteit és akisajátitás mnódját és 
eljárását. 

10. szakasz: Bármilyen címen, csakis a 

románok szerezhetnek és tarthatnak meg Ro- 

mániában falusi ingatlant. Az idegeneknek csakis 

ezen ingatlanok értékéhez lesz joguk. 

Vallás. 

23. ssakasz: A lelkiismeret szabadsága 

teljes. ; 

Az állam az összes felekezeteknek egy- 
forma szabadságot és támogatást biztosit, a 

mennyiben gyakorlásuk nem ellenkezik a köz- 
renddel, a jó erkölcsökkel és az állam szerve- 
zett törvényeivel. 

Az orthodox keresztény vallásnak elsőbb- 

sége van az államban, miután az a románok 
többségének a vallása. 

A sajtó. 
ző. szakasz: Az alkotmány mindenkinek 

biztositja azt a jogot, hogy gondolatát és véle- 
ményét szóban, irásban és sajtó utján közölje 
és nyilvánosságra hozza. 

Az ujságok és nyilvános közlések meg- 
jelenése nem rendelhető alá valamely hatóság 
előzetes engedélyének. Az ujságiróktól, iróktól, 
kiadóktól, nyomdászoktól, kőnyomoktól semmi- 
féle óvadékot kérni nem lehet. 

Sem cenzura, sem az irások és nyilvános 
közlések megjel nésére, eladására és szétosz- 
tására vonatkozó más előzetes rendszabály be 
nem hozható. 

A sajtó sohasem lesz az ellenségeskedé- 
sek uralma alá helyezhető. 

Sem ujságok, sem más nyilvános közlések 
felfüggeszthetők vagy betilthatók nem lesznek. 

Béke idejében egyetlen egy törvény sem 
lesz hozható e kérdésben. 

Közigazgatási biróság. 

108. szakasz: Semmilyen, közigazgatási 
birósági hatáskörrel felruházott, külön hatóság 
nem szervezhető ujra. A közigazgatási birás- 
kodás a biróságok hatáskörébe esik, külön tör- 
vény szerint. 

Jogának elismeréseért a biróságokhoz for- 
dulhat az, akinek jogait akár közhatósági tény- 
nyel, akár a törvényeket és rendeleteket lábbal 
tipró eljárással, akár azáltal sértették meg, hogy 
a közigazgatási hatóságok valamely jogra irá- 
nyuló kérelem elbirálásánál rosszakaratot mu- 
tattak. 

A birói hatalom szervei itéletet hoznak. 
Ha a ténykedés törvénytelen, azt megsemmisit 
hetik vagy megállapithatják a sértett jogba való 
visszahelyezésig bekövetkezett polgári éyal 
hatáskörük lévén kártérités megitélésére akát 
a biróság elé idézett hatóság, akár a bünös 
tisztviselő terhére. 

Nem esik a birói hatalom hatáskörébe a 
kormányzati és a katonai parancsnoki jellegü 
tények feletti itélkezés, amelyeket a közhatalom 
a felségjogok folyományaként gyakorol. 

Megyei és községi tanácsok. 
109. szakasz: A megyei és községi intéz- 

ményeket törvény szabályozza. 
A megyei és községi tanácsok tagjait ál- 

talános, egyenlő, közvetlen, titkos, kötelező és 
a kisebbségek képviseletét biztositó szavazati 
joggal fogják megválasztani. A törvény ezek 
számát hivatalbóli tagokkal kiegészitheti. Ezek 
száma a választott tagok egyölödét meg nem 
haladhatja. 

A zsidók honositása. 

133. szakasz: Ama zsidók, 

augusztus 2-án az Ókirályságban laktak és nem 

egy általános törvény 

akik 19144
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8 ne sunk akkori életéről. Csoma remeteként élt a 
tibeti 8 más iratok halmazai közt az „Ázsiai 

1914, 

ása. 

s nenm 

szkL Y ujs A a 
olt gen állampolgárságuk, minden alakiság 

nelkül, teljes jogu román állampolgároknak 
ismertetnek el. 

Égy uj törvényjavaslat 
a külföldi állampolgároknak és intézményeknek 

lehetetlenné akarja tenni azt, hogy Romániá- 
ban házakat vásároljanak. Csupán házhelyek 
vételét engedi meg oly kikötéssel, hogy két év 

alatt beépitendő. , 

Székely nagyok. 
Kőrösi Csoma Sándor élete.) 

Irta: Péter János dr. 
(Befejezés.) 

Maga Csoma Szótára előszavában kife- 
jezi, hogy tibeti nyelvi tanulmányainak folyta- 
tásában távolabbi céljának elérésére, t. i. a 

magyarok nyelvére és eredetére vonatkozó ku- 

tatásaira remél eszközt. Ennek hangsulyozása 

mellett a sanskrit nyelv tanulmányozására óhaj- 
totta volna ráirányitani honfitársai figyelmét, 

ami szerinte sokkal hasznosabb a magyaokra, 
mint bármely más európai nemzetre nézve. A 
magyarok ugyanis nemzeti eredetük, szokásaik, 

viseletük és nyelvük érdekeit tekintve, dus ak- 
nát fognak találni tanulmányozásában, sőt sze- 

rinte a sanskrit nyelv alkata is nagyon párhu 
zamos a magyaréval. 

Magyarországon 18835-ig semmi biztos hir 

nem volt Csomáról. Most müveinek megjele- 

nése után a legmélyebb rokonérzés és érdek- 
lődés támadt sorsa iránt. 

A Magyar Tudományos Akadémia is sze- 
retett volna tőle értékes tudósitásokat kapni a 
magyarokra vonatkozó kutatásairól. Ezt a ki- 
vánságot - sajnos! - Csoma nem tudta ki- 

elégiteni. Ahelyett pénzkészletét, mely részben 
a Magyarországból eredő pénzküldeményekből 
származott, jótékonycélokra: alapitványokra 
visszaküldte a hazába, 200 aranyat a Tudomá- 
nyos Akadémiának, 140 darabot a nagyenyedi 
kollégiumnak, 100 at a kézdivásárhelyi katonai 
nevelő-intézetnek. 1836 ban ismét két pénz- 
küldemény jutott Csomához, Döbrentei Gábor 
által 200, Nagyenyedről 450 arany. Ezen ösz- 
szegből 450 aranynyal a nagyenyedi kollégium- 
hoz a Kenderessy-Csoma alapitványt létesítette. 

1885-ben Csoma India északkeleti részébe 
indult, hogy tovább folytassa nyelvtudományi 
tanulmányait. Ezen alkalommal a sikkimi határ 
közelében volt és mintegy két évig, 1837. vé- 
géig tartózkodott azon a vidéken, idejét a ben- 
gal és sanskrit nyelv behatóbb megismerésé- 
nek szentelve. Most éppen oly egyszerü, kevés 
igényü életmódot folytatott, mint korábban. 
Titaleyában egy angol őrnagy mindenáron meg- 
felelőbb lakáshoz és jobb ellátáshoz akarja 
juttatni, de Csoma visszautasitotta az előzé- 
kenységet, azt hozván fel okul, hogy a nép 
kerülni fogja, ha az előkelő anpgolokkal együtt 
látja, ami tanulmányainak kárára lenne. 

Ezen utját befejezvén, 1837. végétől 1842. 
elejéig, tehát négy éven át ismét Calcuttában 
tartózkodott, mint az Ázsiai Társaság (Asiatic 
Society) könyvtárosa. Ezen négy évet könyv- 

tárosi tisztével összekötött kötelességek telje- 
sitésében és nyelvtudományi tanulmányai foly. 
tatásában töltötte. Amellett tudományos cik- 
keket irt a budhizmusról és a tibeti tudomá- 
nyosság köréből az indiai angol folyóiratok 
számára. Egy Schoefit nevü pesti festlő, aki 
akkor Calcuttában dolgozott és Csománkkal is 
meretségben állott, jegyzett fel adatokat tudó- 

) Előző része, Kőrösi Sándor ifjukora, lapunk 
jan. 21, és 25-iki számában jelent meg. 

Társaság" épületében, ahonnan ritkán mozdult 
ki, legfeljebb este, hogy az udvarban egy kis 
sétát tegyen. Sétája végeztével becsukatta ma- 

társ meg akarta látogatnia, mindig várnia kel- 
lett, amig a szolgák a kulcsokat elővitték. Cso- 
mát akkor is könyvei közt lehetett7kapni. Más- 
kor oly zárkózott lénye a távoli haza fiának 
társaságában megnyilt, kellemes beszélgetésbe 
kezdett és sokszor esti tiz órán tul is elbe- 
szélgettek a hazáról s a magyarok eredetéről. 

Az 1842 év elején ismét utra készült 
Csoma, most már azzal a biztos reménynyel, 
hogy tibeti vezető körök előtt is ismeretes tu 

sába is eljuthat. Ekkor már ötvennyolc éves 
volt. Még tiz évig szándékozott Ázsiában ma- 
radni s csak a tiz év elteltével hazatérni Most 
északkelet felől Sikkin és Bhután irányában a 
kinchinjingai hegyláncon át akart Tibetbe ha- 
tolni. Ezen utjának élményei felől nincs föl- 
jegyzés. Titalyán át, ahol már korábban is 
tartózkodott, Darjilingnek tartott. Utja keresz- 
tül vezetett a Himalaya alatti „Terai" néven 
ismeretes mocsaras vidéken, mely a Jegveszé- 
lyesebb malária terület. Az átutazás ezen az 
övön esak nappal történik, hogy az utas minél 
előbb a magasabb fekvésü vidékre jusson. 
Csoma valószinüleg lassan és szegényesen, al- 
kalmasint gyalog tehette meg ezt az utat s igy 
magába szivta a veszélyes láz csiráit. Április 
6 án már lázas betegségben szenvedett. A be- 
segség sulyosságát félreismerve, orvosságot sem 
akart magához venni. Betegségében is mind 
csak életének kedvelt és szivében idegenek előtt 
rejtve rejtett tudományos törekvéseivel foglal- 
kozott, amelyeknek közeli elérését oly erősen 

remélte. A legnagyobb lelkesedéssel csüngött 
azon a gondolaton, hogy a ladaki és kanumi 
lámáknál még sokkal tudósabb papokkal fog 
majd érintkezni, akiknek tudománya és az ot- 
tani tudományos kincsek az ő eredeti kutatása 
tárgyára is világosságot vetnek. Okoskodása 
a magyar elődök országáról az volt, hogy Eu- 
rópának szláv, kelta, german nyelveiben azon 
nemzetet, melytől a mai Hungaria veszi ere- 
detét, 2ungar vagy jungar névvel nevezik; az 
arab, török és perzsa könyvekben is gyakori 
említés van téve egy nemzetről Közép Ázsiá- 
ban, mely sok tekintetben hasonló azon nép- 
hez, mely keletről Magyarországba jött. Ezt a 
népet az emlitett nyelvek 20g2, ugar vagy 
ungarnak nevezik. S ezen nyomokból kiindulva 
következik, hogy a jugarok országát a chinai 

birodalom északnyugati részeiben kell keresni. 
A végső napokban nagy megnyugvással emle- 
gette Campbell angol orvosnak azt a kitüntető 
figyelmet, amelyben a tőle napfényre hozott 
adatok részesültek, nemcsak Hindottan, hanem 
Európa tudósai között is. 

A betegség nehány nap alatt végezett 
Csomával. „Lelkes számításai hamar elborul- 
tak, vándorléptei hamar megállottak örökre', 
mondja róla Duka Tivadar. Temetése megható 
egyszerüséggel folyt le. Részivett rajla majd- 
nem minden Dardsilliggben lakó európai, a 
temetési imádságokat CGampbell orvos olvasta föl. 

Messze idegenben ért tehát véget a küz- 
delmekkel és dicsőséggel teljes elet, melynek 
minden napja a hazai nép multját kutatta. 
Azonban fölemelő látvány, hogy az angol nép, 
mely tudósunk élete fáradalmainak gyümölcseit 
legközvetlenebbül értékelte, halála után is ki- 
fejezést adott tudósunk iránti elismerésének. Az 
Asiatic Society 1000 rupiát szavazott meg egy 
diszes siremlék állitására. Az emlékkő nyolc. 
szögü, magassága hét lábnyi, szomoru füzfák 
és rózsabokrok környezik; az angol nyelvü 
fö n ataytbi van vó 

gát szobájába, ugy, hogy midőn a pesti honfi- 

dos törekvései és jó ajánló levelek révén Las- hogy 

sves ma- 

gyar forditásban ez az értelme: Itt magyar születésü Kőrösi Csoma Sándor,aki nyelvészeti kutatások végett Keletre jött s évek folytán, melyeket oly nélkülözések közt töltött, minőket ember ritkán szenvedett és atudo- mány ügyében való fáradhatatlan munkálkodás után a tibeti nyelvnek szótárát és nyelvtanát készitette el, - ezek legszebb és valódi em- lékei. Munkálkodásának folytatása végett Lassa felé való utjában meghalálozott e helyen 1842-ik évi április 11.én. Munkatársai a bengáliai Ázsiai Társulat szentelik e követ em- lékének. Nyugodjek békével. 
Ezen vázlatos életrajzi adatokból látható, Csoma az utjában álló legyőzhetetlen akadályok kényszeritő Aatalma miatt eredetileg kitervezett utjából kénytelen kitérni. Tibeti ta- nulmányai közben azonban fölfedezte, hogy a dalai láma könyvtárában Lassában bizonyos irodalmi munkák találhatók, amelyek a régi hunok és jugarok China nyugati részén fekvő országának történetével foglalkoznak. Termé- szetes tehát, hogy Lassában azon irodalmi mü- veket tanulmányozni óhajtotta. Lassából Mon- golországba hatolt volna, hogy az ott és a szomszédságában élő népeket megismerje. 
Ezen tervek végrehajtásában a halál Cso- 

mát meggátolta. De, ha eszerint eredeti célját nem is tudta elérni, életének folyása és jelle- mének megkapó vonásai kiváló tanulságot nyuj- tanak különösen az ifjuság számára. Ifju évei- ben megfogamzott tervét oly rendkivüli 
vóssággal igyekszik a kivitelig érlelni, utazá- saiban akkora makacs kitartásnak, a fáradal- mak oly hősies elviselésének adja példáját, hogy az elismerés, a hódolat pálmáját tőle 
meg nem tagadhatjuk. 

A nélkülözések, a szenvedések jókedvü és panasz nélküli eltürése mellett feltünő vo- nás jellemében az önzetlenség. Magánosoktól a legritkább esetben fogadott el jótéteménye- ket, közintézményektől is csak ugy, ha végzett munkájával ellenértéket nyujthatott. Angol is- 
mérősei a róla szóló jelentésekben ezt a jel- lemvonást ismételten kiemelik, olykor félreis- merhetetlen nemtelszéssel, de mégis kénytelenek bevallani, hogy ez függetlensége megóvására 
való törekvésből származik. 

Anyagi érdekek egyáltalán nem irányi- tották, az életnek kényelme nem gyakorolt reá 
csáberőt, székely fajának csekély igényüségével 
az életfenntartás követelményeivel szemben őt csak a tudomány kérdései érdekelték. Legne- mesebb becsvágya abban tetőződött, hogy a derék férfiak részéről elismerésb 
Ezt teljes mértékben el is érte. 

A szimfonikus zenekar hangversenye, 
Az önk. tüzoltó egyesület kebelében ala- kult Szimfonikus Zenekar f. évi február 25-én (vasárnap) d. u. 5 órai kezdettel a leány-kö- zépiskola tornatermében házi hangversenyt tart, 

amelyre e város és vidék minden zenekedve- lőjét s különösen az ifjuságot is meghívja. Belépő dij nincsen. A zenekar célul tüzte ki, 
hogy városunkban lehetőleg minden hónapban felváltva az egyes iskolák tornacsarnokában tart házi hangversenyt belépő dij nélkül és 
minden negyedévben rendez egy nyilvános 
hangversenyt a Vigadó nagytermében. 

Első alkalommal a leány-középiskola igaz- gatósága volt szives lehetővé tenni 
terem rendelkezésre bocsátásával. 

Április elején, -valószinüleg husvétkor - nyilvános hangversenyt tervez a zenekar. Május elején a főgimnázium igazgatóságát kéri meg, hogy a tornatermet házi hangverseny céljára rendelkezésre hocsássa. 
Felhivjuk a közönség érdeklődését e kul- 

nyugszik a 

szi- 

en részesüljön. 

a torna-
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turális zenei eseményre, melynek müsora a 

következő: 

Csokonay Ouverture Kéler Bélától. 

Amoretten Reigen Valse Fucik J.-tól. 

Dur és Moll Schreinert-tól. 

Csak egy éjszaka, Geiger Oszkártól. 

Fantazia a Traviata operából, Schrei- 

2
 
o
 

5. 

nert-tól. 
6. Sympathie Valse Merrucapo E-től. 

7. Deák-induló Krambeigertől. 

A zenekarban jelenleg 5 I. hegedü, 2 

II. hegedő, 2 viola, 1 cello, 1 bőgő, 1 zongora, 

1 harmonium, 2 fuvola, 1 oboe, 1 clarinett, 1 

trombita, 2 vadászkürt és egy pozán van ösz- 

szeállitva, mely hangszereléssel még a zenekar 

nyilvánosan nem szerepelt eddig. Hisszük, hogy 

a közönség kellemes vasárnap délutáni zenei 

élvezetben fog részesülni és e házi hangver- 

senyek népszerüekké válnak. 

HIREK 
Szerda, február 21. 

- HMalálozás. Dr. Koréh Lajos ügyvéd, a 

sepsiszentgyörgyi Székely Mikó kollegium gond. 

noka és jogügyi tanácsosa 55 éves korában 

Sepsiszentgyörgyön elhunyt. A város társadalma 

számottevő tagját veszitette el az elhunytban, 

kit e hó 19-én temettek el a kollegium torna- 

csarnokából a ret. egyház szertartása szerint. 

- Visszamenőleg redukálják a községi 

pótadót. A felemelt III-ik osztályu kereseti adó 

és a nyilvános számadásra kötelezett vállalatok 

adója után kirótt községi pótadó csökkentésére 

vonatkozó munkálatok a vármegyei számvevő- 

ségnel javában folynak és rövid időn belül a 

kirótt községi pótadó többletet törülni fogják, 

befizetés esetén pedig a következő évek adó- 

tartozásának javára könyvelik el. 

- Diákok bevonulási kedvezménye. A had- 

ügyminiszter megengedte, hogy azok a diákok, 

akik olyan iskolába járnak, amelyek az egyéves 

önkéntesi jogot biztositják s akik ez intézet 

utolsó, vagy utolsóelőtti évfolyamát végzik, a 

bevonulás alól tanulmányaik befejezéséig fel- 

menthetők. 
- Uj ulcai 

A budapesti közmunkatanács a Koronaherceg 

utcát ,Petőfiutcá"-nak, a jelenlegi Petőfi utcát 

,„Kazár- utcá"-nak, a Köztemető-utat pedig Fiu- 

mei-ut'-nak nevezte el és elrendelte az utca- 

jelző táblák ilyetén való kicserélését. 

- Az egységes vármegyei közigazgatásórt. 

Minden hénap első keddén a vármegye összes 

főszolgabirái, polgármesterei és a felsőbb köz- 

igazgatási tisztviselők közigazgatási tiszti érte- 

kezletre jönnek őssze, hol a fontosabb közigaz- 

gatási ügyeket vitatjak meg. Ezzel az egységes 

közigazgatás menetét akarják elérni. 

- Épiiik a községek telefonhálózatált. 

Megemlékeztünk arról, hogy a megye községeit 

telefonnal szerelik fel. Amint a Haladás irja, 

Kőröspatak, Gidófalva és Bodola községekben az 

épitkezés immár megkezdődött. Remélhető, hogy 

ez év április végéig az egész vármegye be lesz 

kapcsolva a telefonhalózatba. 

- Megtalaltak az eltünt leányt. A mult 

számunkban megirtuk, hogy Kovacs Ida berecki 

30 eves, okl." tanitoónő, ki 1914. ev óta elme- 
zavart, febr. 6-án elt nt hazulrol. Akikkel talál- 

kozott a közseg utcaján, azt mondotta, hogy 

Kezdivásarhelyre megy. A hozzaátartozói azt 

hittek, hogy meglagyott a nagy havazásban. A 

szerencsetlen leány csonttá fagyott hulláját 

tegnap megtalálták az oroszfalvi Fortyogó-fürdő 

jegvermében. Dr. Török Zoltán városi gazda- 

tanacsos rókára vadászott és a fürdő környékén 

rókanyomokot fedezett fel, melyek a jegverem 

mellett fekvő üregbe vezettek. Vizsgálódás 

közben betekintett a verem ablakán és meg- 

döbbenva odabenn emberi alakot pillantott meg. 

Behatolva az ajton a verembe, irtózatos látvány 

elnevezések Budapesten. 

terült el szemei előtt. A verem földjén meztelen 

női hulla feküdt, meztelen jobb lábán még rajta 

volt a füzős cipő, a ruházatának többi része 

pedig mellette hevert. A fekvő helyzetben levő 

hullának a jobb füléből egy darabkát és az 

orrát nagyrészben lerágták az egerek. Hogy 

mikép jutott a szerencsetlen leány ilyen helyzetbe, 

nem lehet tudni. A verem ajtájának a lakatja 

le volt feszitve, de hogy ezt a leány feszitette e 

le, vagy valaki más még jóval azelőtt, meg- 

állapitani nem lehet. Dr. Török Zoltán a borzal- 

mas leletről azonnal jelentést tett a rendőrségen. 

Dr. Tóth József városi tiszti-orvos, Olariu és 

Tutoiurendőrbiztosok és a bereekicsendőrőrmes- 

ter szállottak ki a helyszinére, megállapitva, hogy 

a talált hulla azonos az eltünt berecki leánynyal. 

A hullát beszálították a kézdivásárhelyi Rudolf- 
kórház halottas kamarájába. 

- Terjed a kiüléses iifusz Budapesten. 
Budapestről jelentik: A városi főorvosi hivata 

jelentése szerint Budapesten az elmult héten 

ujabb 10 kiütéses tifusz megbetegedés fordult elő. 

- KI akar valamit tudni orosz fogságban 

eltünt hozzátartozójáról? A következő sorokat 

kaptuk: 

Tekintetes Szerkesztőség! Az Oroszország- 

ban levő hadifoglyok hozzátartozóinak szives 

tudomására hozása céljából tisztelettel kérem 

b. lapjukba közzé tenni, hogy rövid időn belől 

visszalérek Rigába. Készséggel elvállalom az 

életben levő hadifoglyok eddigi haza nem térése- 

okának kipuhatolását, az életben levő, de 

huzamosabb idő óta életjelt nem adott hadi- 

foglyok hosszu hallgatása okának kinyomozását, 

vlamint a még ottlevő foglyokkal való levelezés 

közvetitését. Beszerzem Oroszország bármely 

kormányzóságában levő fogolytábor, bánya, 

gyárakban elhalt hadifoglyok halotti anyakönyvi 

kivonatát, valamint az osztrák-magyar hadsereg- 

ből eltünt és orosz hadifogolynak vélt egyének 

fel nem találása esetét igazoló okmányt, mely 

az itteni holttányilvánitást megkönnyebbiti és 

az érdekeltek a további hasztalan várakozástól 
megmentetnek. 

Válaszbélyeggel ellátott 

keresésekre azonnal válaszolok. 

A tok. Szerkosztőségb. jóindulatátköszönve, 

maradok 
Vamabuzau, 1928. február 8. 

Teljes tisztelettel: 

Mihály Endre. 

levélbeli meg- 

Városi mozi. 
(A mozi iroda közlése.) Mérsékelten fel- 

emelt helyárak mellett vetitik február 24 én, 

szombaton este 1/29, vasárnap, 25-én délután 

5, este 1/29 órakor dr. Mabuse, kalandordrá- 

mának harmadik részét: Dr. Mabuse a hálóban. 

Told grófnét elrabolja Mabuse. Told gróf Wenk 

ügyésznek bejelenti, hogy hamisan kártyázott. 

Az ügyész orvosi kezelést ajánl. A gróf orvosa 

ár. Mabuse. Ez kijelenti a vele ellenkező gróf- 

nénak, hogy férjét is, Wenket is elteszi láb 

alól. Az ügyész lakásába be is dobnak egy 

bombát, a merénylőt azonban sikerült elfogni, 

eközben Told gróf szuggeszció hatására öngyil- 

kos lesz. Az ügyészt maga Mabuse próbálja 

meg eltenni láb alól: egy tömegszuggeszció 

szeanszaira magával viszi. Az előadáson Mabuse 

hipnotizálja az ügyészt és megparancsolja, hogy 

szálljon be egy autóba. Minden terv szerint 

történik. Az ügyészt azonban barátai megmen- 

tik. Elkezdődik Mabuse üldözése, lakását meg- 

ostromolják, míg végre sok holttesten át sike- 

rül az elmenekült Mabuset, mint bomlott ideg- 

zetüű embert pénzverdéjeében megtalálni. 

..........
 

egy arany karperec. Akimegkapja vagy 

Elveszett tüd róla, adja át a Kézdivásárhelyi 

Könyvnyomda r.-t. üzletében 200 leu jutalom ellenében. 

lTörött arany- és ezüstért 
o bárkinél többet fizetek. o 

: Mielőtt eladja, érdeklődjön nálam : 

S. KLEIN ZS. aranymüves, Főtór 33. szám. 

Nyujtódonm egy 

vizi malonma 

1928. február 22. 

Berki gyapjuból és selyemből .. 

- kötök, illetve elkészitek - RUHÁT. 
0-o 3-4 tanuló leányt azonnal felveszek. 0-0 

JAKOBI ZSENI masamód. - Lakás: Régi posta-utca. 

Elsőrendiü 

fenyővizet és szilvapálinkát 
gyárt és szállit jutányos áron :: 

BAKÓ ISTVÁN gyümölcspálinka-főzdéje 
SZENTKATOLNA. 

ELADÓ egy uj Schunda-féle pedálos 
CIMBALOM. 

Cim a Könyvnyomda r.-t. üzletében megtudható. 

„SAXONIA NR. 370. 

Kitünő Kisküküllővölgyi 

olesó árban kaphatók 

WEGENDT, Vidombák 4. szám. 
(raszó mellett.) 

Megvételre keresek agyesüt, 
- Ajánlatok e lap kiadóhivatalába kéretnek.- 

Erdélyi Bortermelőknek 
a Kézdivásárhelyi Takarékpénztár alatti 

- npincéjébe több vagon igen kitünő - 

belsőség 
. szabadkézből eladó. 

- Értekezni lehet az örökösöknél. 

szemnzáció! 

Ingyen egy pár félcipől! 
Értesítem a m. t. vevőimet, hogy a cipőárak 400/0-al 

emelkedtek, azonban, aki még februárban és márciusba
n 

aálam vásárol, az régi árban kapja a cipőt s ráadásul
 

mindaz, aki e két hónapban 3 pár cipőt vesz tőlem, 

teljesen ingyen kap egy pár félcipől 

próba nélkül, szám szerint. A megvásárolt 3 pár cipő 

férf vagy női cipő kell legyen, Várva vevőim eddigi
 

meleg pártfogását, vagyok kiváló tisztelettel: 

SZÁNTÓ GYUL4A. 

Bélyeggyüjtők figyelmébe 
Ritka külföldi bélyegek-páratlan választókba 

kaphatók a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda r.-t. üzleté
bel 

Sok pénzt takarit meg, 
ha megkóstolja a 

világosi özv. risháber Mórné 
Erdélyszerte ismert borpincéjéből 

érkezett jó b oraimat Nagybani vételnél 

zamatu - leu. 

Házhoz vive literenként 10 leu. 

Özv. Jancsó Ernőné 
dohányáruda, Kézdivásárhely. 

" 

HEÉTFŐI UJSÁ 
legujabb száma is szenzációs. 

szenosz , , 

MÁTRAI JÁNOS ÉS S. NaGY LÁSZLÓ. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Strada N. Filipescu (Szentlélek-u,) 3 

A agpolitika legujabb eseményei. Érdekes ripor- 
tok Er ély városaibói. Fontos közgazdasági tüdó 
sitások. Koreskedők ügye. Irodalmi rész. Sport 

Ára 2 leu. 

bérbeadó. Értekezni lehet a tulajdonosnál 
NAGY ISTVÁN szeszgyárosaál. 

Mindenkinek meg kell vennie minden hétfőn! 

Nyomatott a Kezdivásárhelyi Künyvnyomada Réeszvénytananág villenyerőze berendezet
t köryvaremáájában. 


